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Bhagavatham 

Master K. P. Kumar 

Visakhpatnam – 11º julio 2010 

 
Bhagavatam Canto 3. 

 

El encuentro de Vidura y Maitreya el Señor.  

Vidura hizo a Maitreya una pregunta:  

¿Por que el Señor Krishna solía quedarse en mi casa cuando venia a la corte 

de Dhrutharastra? 

Aunque Dhrutharastra era un rey, el tenia mucho afecto hacia sus hijos y 

nunca decía no a nada de lo que hacían. Cuando el padre de los Pandavas murió, 

ellos se fueron al bosque. Dhrutharastra ni siquiera llamó a los pandavas para que 

se quedaran en su casa debido al afecto hacia sus hijos. Para decir, Panduruju 

(padre de los pandavas) era el rey, él le pregunto a su hermano Dhrutharastra que 

se sentara en el trono mientras el hacía todos los eventos del reino.  

Panduraja fue al bosque para descansar de la carga del reinado y allí fue 

maldecido por un sabio. Y no regreso al reino después de eso y murió en el mismo 

bosque. 

Después de un tiempo, muchos sabios de los himalayas vinieron al reino de 

Dhrutharastra y trajeron a los pandavas con ellos y le dijeron a Dhrutharastra que 

estos 5 eran los hijos de Panduraja y que\tenían los mismo derechos al reinado 

como sus 100 hijos.  

Pero había siempre una fricción entre los 100 y los 5. Los 100 hijos siempre 

solían intentar matar a los 5 pandavas y siempre fracasaban. Fue debido a estos 

actos incorrectos que tenían lugar en el reino de Dhrutharastra que Krishna el 

Señor nunca prefirió quedarse en casa de Dhrutharastra y siempre se quedaba en 

casa de Vidura. 

El Maestro esta hablando de los actos llevados a cabo por los 100 Kauravas a 

los pandavas. También acerca de una situación antes de la guerra. Krishna le dijo a 
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Dhrutharastra que si Yudhistira (el mayor de los pandavas) se enojara, tus 100 

hijos ya no podrían vivir más, nadie puede mostrarse ante Arjuna y si tú quieres 

salvar a tus 100 hijos de Bhima, la paz es la única manera. 

Incluso entonces, Dhrutharastra no escuchó. También, antes de ir a 

Dhrutharastra para un tratado de paz, Krishna pidió permiso a Yudhistira. Tal era 

la grandeza de Yudhistira, ya que fue el mismo Señor pedía permiso para actuar 

como mediador entre los Pandavas y los Kauravas. Cuando Krishna fue a la corte 

de Dhrutharastra, hablo de los hechos claramente. Debido a esto, Dhrutharastra 

no estaba contento. Pero Krishna estaba ahí como mediador y un mediador tiene 

que hablar de los hechos y no hablar de cualquier cosa que complazca a todos.  

Todas estas situaciones se explican con más detalle a medida que seguimos 

esta escritura (del canto). Es bueno si podemos pasar un tiempo cada día leyendo 

algunos de los eventos de la Escritura.  

Krishna le prometió a Dhrutharastra que él (Dhrutharastra) no iba a ser la 

causa de la guerra. Muchos le preguntaron a Krishna si la guerra iba a tener lugar 

o no. Krishna siempre solía decir, ¿Por que estas preocupado ahora? Vamos a 

intentar al máximo para evitar la guerra. Si tiene que pasar, incluso entonces, 

ocurrirá. Incluso al comienzo de la guerra, Krishna le dijo a Arjuna que esperara a 

que Bhishma sonara la concha para empezar la guerra. 

Lo mismo ocurre en el Ramayana. Rama siempre buscaba la paz. 

Era solamente Ravana el que, debido a su orgullo, nunca se retiraba y 

siempre quería pelear. Krishna dijo en la corte de Dhrutharastra: "OH Rey! los 

Kauravas y los Pandavas son iguales para ti. Si es así, ¿por que no distribuyes el 

reino igualmente entre ellos? Así nadie morirá. Estas palabras directas no 

complacieron a Dhrutharastra. Vidura era el consejero mayor en la corte de 

Dhrutharastra, pero a él, Dhrutharastra no le  escuchaba nunca. 

Krishna quería que Vidura fuera librado de sus responsabilidades de esa 

corte. Así que, después de la conversación del primer día, en la noche, Krishna le 

pidió a Vidura que le aconsejara en lo que se debía hacer en ese tema el próximo 

día. Vidura le dijo a Dhrutharastra: - OH Rey!, Panduraja es tu hermano. Si tú 

proteges a los hijos de tu hermano, tu familia estará protegida. Además, esto 
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complacerá al mismo Señor que esta presente allí. Esto le dará un buen nombre a 

tu familia y reino. Simplemente, regala la parte de Panduraja a los 5 hermanos y tu 

parte a tus 100 hijos. En realidad el reino entero pertenece a Panduraja porque fue 

él quien edificó el reino y después de su muerte, Yudhistira contribuyó mucho al 

desarrollo del reino entero. Incluso entonces, Vidura le dijo a Dharatarahtra que 

compartiera el reino entre ellos. Si esto no ocurre, todos tus hijos morirán en 

manos de Bheema.  

Así que Vidura explico los hechos directa y claramente ante el rey  y la corte. 

Además, es un hecho conocido que Bheema, Bakasura, Dhuryodhana, 

Jarashandha y Keechaka nacieron de la misma Tatva y es una profecía que 4 de 

ellos morirán en las manos de uno de ellos. Bhima ya ha matado a 3 de ellos y era 

seguro que Dhuryodhana moriría en sus manos. Los eventos llegaron a ocurrir así.  

Vidura continuo: “la creación entera salió de un principio divino y esa 

creación está ante ti en forma de Krishna el Señor. Si después de escuchar esto, no 

cambias de pensar, entonces todos tus hijos seguro morirán". 

Escuchando todo esto, Dhuryodhana se enojó y habló. Dhuryodhana dijo: 

"Vidura! tu eres el hijo de una criada y no tienes derecho de hablar de las cosas del 

reino. Le dijo a la corte que Vidura no tenía ningún derecho de quedarse en el reino 

a partir de ese momento. Escuchando estas palabras, Vidura miró a Dhrutharastra 

y viendo que no hablaba, salió de la corte silenciosamente y fue hacia el bosque.   

De esta manera, Vidura fue liberado de sus responsabilidades y entonces 

anduvo en busca de la luz. Viajó a muchos lugares, se bañó en muchos ríos 

sagrados, encontró muchos grandes sabios y vivió en lugares dominados por la 

naturaleza. Solía comer solamente vegetales frescos, frutos (crudos) y agua. El 

Maestro EK nos dio algunas sugerencias sobre este tema en este libro. En los 

estadios más avanzados de la  vida, el cuerpo pide más comodidades pero intentad 

limitar las comodidades lo más posible. Deberíamos intentar dormir en el suelo, 

tomar un baño solamente con agua fría e intentar no usar jabón porque cuanto 

más usas estos accesorios y cosméticos, el cuerpo más los pide.  

Así, Vidura viajo por todo el país visitando lugares sagrados, ríos, ashrams, 

bosques, etc. Después de unos días de viaje, pudo recordar los pies del Señor y su 

presencia, y poco a poco empezó a meditar en el Señor. Desde entonces, su 
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dirección cambió. Encontró a Uddhava en su viaje después de unos años. Ellos se 

abrazaron y comenzaron a hablar. Vidura pregunto a Uddhava: "Como están los 

Pandavas? Espero que estén llevando una vida feliz. ¿Como está Krishna? ¿Como 

está Vasudeva (el padre de Krishna)? ¿Como está Pradjumma (hijo de Krishna)? 

¿Como están las mujeres del Señor? ¿Como están los otros hijos del Señor? ¿Como 

esta Satyaki (el conductor del carro de Krishna)? ¿Como esta Akrura (discípulo de 

Parasara. ¿Como esta Devakidevi (madre de Krishna)? ¿Como esta Aniruddha (el 

nieto de Krishna)? 

[El Maestro esta dando el significado de algunos nombres de las personas 

mencionadas anteriormente- acerca de la creación cuádruple- el entrará en más 

detalle en los cantos que vienen, que serán explicados por el Maestro en detalle, más 

adelante] 

Así que, de esta manera, Vidura pregunto por el estado de todos aquellos que 

el conocía y con los que no se había reunido después de salir de viaje. "Como esta 

Kunti Devi (madre de los Pandavas)? 

[El Maestro esta leyendo las palabras de Vidura que esta repitiendo la historia 

que ya tuvo lugar - El Maestro acaba de explicar la historia anterior]  

Vidura continuó: "A veces mi mente cae en la ilusión del Señor y aunque yo 

sé que es correcto y lo que es incorrecto. De todos modos, está más allá de mi 

control e incluso Brahma el Señor o Narada no fueron excepciones a esta ilusión 

del Señor. Llegué a comprender el trabajo del Señor ahora con su permiso. Solía 

pensar, ¿por que Krishna no busca la paz y por que ocurrió la guerra? Pero ahora 

siento que es mejor aliviar el mundo de los Kauravas y aquellos que apoyaron sus 

incorrectos actos y eso es solo posible a través de la guerra. El propósito del 

nacimiento del Señor en este planeta es solamente aliviar la tierra de tales personas 

malas. Después de decir esto, Vidura se sintió muy triste añorando la presencia del 

Señor".  

Akrura y Vidura siempre solían buscar la lógica en los actos del Señor y 

nunca estaban satisfechos completamente con lo que el Señor había hecho. 

Solamente cuando ellos se salieron de este pensamiento lógico, pudieron ver al 

Señor como un principio divino completo. Esto le ocurrió a Akrura justo antes de 

que el Señor dejara su cuerpo físico. Para Vidura esto tuvo lugar después de que el 



Bhagavatam – K.P.Kumar – Vizakh – 11/07/2010 5 

Señor dejara su cuerpo físico a través de Maitreya. Uddhava estaba también en una 

especie de afecto hacia la forma física del Señor, contrario a Maitreya que podía 

sentir la presencia del Señor incluso en los planos mas elevados.  

[Leer la conversación entre Krishna y Uddhava en el libro, "Sacrificio del 

Hombre" (Man Sacrifice). Fue dada muy bien por el Maestro EK en ese libro. ] 

Después de oír todas las preguntas de Vidura, Uddhava también se sintió 

triste de estar privado de la presencia física del Señor. Entonces él se compuso 

'poco a poco' y le hablo a Vidura. 

A Vidura se le dio el primer toque del Señor por Uddhava antes que a 

Maitreya. Continuaremos con la conversación la próxima semana.  

SWASTHI 

Loka Samasta Sukino Bhavanthu 

Aratti 
Gracias 
 

 
Nota.- Esta trascripción es sólo una copia de las notas tomadas al vuelo cuya exactitud no es verificada y 

puede no reflejar la palabra del Maestro en su totalidad.  
   

Por favor, utilicen estas notas sólo para uso personal.  
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